
Когда Джонсон прибыл в больницу, он обнаружил Янсона спящим возле палаты Терри.

Он зорко огляделся.

Как профессионал с многолетним стажем работы в индустрии, он все это время подозревал,
что все это всего лишь ловушка, в которую Моррис и Нора пытаются его заманить.

Несмотря на то, что их двоих забрала инспекция, Джонсон ничуть не ослабил бдительности.

Он всегда был проницательным, параноидальным и дотошным человеком. Иначе он не стал бы
тогда наставником Морриса.

Его опрометчивый, раздражительный и прямолинейный характер на поверхности был всего
лишь маскировкой, чтобы создать ощущение безобидности у вышестоящих лидеров, чтобы его
быстро повысили по службе.

Как показали факты, ему это действительно удалось.

Этот его поступок обманул многих людей. Все они потеряли бдительность рядом с ним.
Фактически, люди, вовлеченные в бесчисленные ловушки на рабочем месте, недооценили его
из-за его замаскированной небрежности, что позволило ему вернуться и превратить
поражение в победу.

Таким образом, даже в этот момент первой реакцией Джонсона было не торопиться войти в
палату и убить Терри, а осмотреть окрестности.

Благодаря своему многолетнему опыту и удивительно острой интуиции, он следил за тем,
чтобы никто не следил за ним в округе и чтобы против него никто не строил заговоры. Наконец
он слегка толкнул дверь в палату и вошел.

В палате на кровати лежал Терри. Он сильно похудел из-за комы за последние несколько дней.
Его голова была обернута белой марлей, и он был без сознания, его глаза были закрыты.

Первым делом Джонсон осмотрел палату. Даже после того, как он убедился, что камер
наблюдения там нет, он не стал сразу же вводить отравляющие вещества Терри. Вместо этого
он наблюдал за его жизненно важными органами на мониторе.

Его частота сердечных сокращений поддерживалась на уровне чуть выше шестидесяти и была
очень стабильной. Хотя это было немного медленнее, чем обычно, оно все же считалось
здоровым.

Другие цифры также были очень хорошими, что указывало на то, что Терри был жив и



выздоравливал.

Генная сыворотка действительно впечатляла.

Имея это в виду, Джонсон избегал всех ракурсов, которые могли позволить его
сфотографировать, достал из кармана смертельные химикаты и ввел их прямо Терри.

Он двигался плавно, на одном дыхании, без каких-либо колебаний, в полной мере
демонстрируя компетентность профессионала.

Закончив, он сделал шаг назад. Вскоре после этого монитор издал резкий звуковой сигнал. Он
подтолкнул Янсона еще до того, как тот проснулся. Затем он крикнул: «Янсон, быстро, подойди
и посмотри! Что случилось с Терри?

Янсон в изумлении открыл глаза. Услышав предупреждающий сигнал монитора, кровь
отхлынула от его лица. К тому времени подбежали и сотрудники больницы. К сожалению,
пульсометр показывал только прямую линию.

Терри был мертв.

Он умер через день после инъекции генной сыворотки. Причиной смерти стала остановка
сердца, которая выглядела как сердечный приступ, но также выглядела так, как будто она
была вызвана генной сывороткой.

Его тело забрали люди из досмотровой части. Янсон был крайне подавлен. Никогда бы он не
подумал, что все так обернется. Квентин явно был еще здоров и жив в соседней палате… Когда
известие о происшествии дошло до спецотдела, у большинства коллег сердце упало.

Джонсон быстро вернулся в отдел, чтобы проконсультировать всех. Он вздохнул и сказал: —
Генная сыворотка с самого начала не приносила ничего хорошего. Большинство людей
погибли после того, как им сделали инъекцию. Я уже был против этой идеи, когда Нора хотела
использовать его для лечения Терри, но они просто отказались слушать… И Моррис тоже. Я
действительно не понимаю, как Норе удалось так сильно промыть ему мозги, что он на самом
деле так доверяет ей и соглашается с ее нелепыми действиями!

Остальные тоже вздохнули.

Янсон уставился на Джонсона.

У него было подозрение в сердце, но он не знал, стоит ли ему доверять Джонсону или нет. По-
видимому, почувствовав его враждебность, Джонсон подошел к нему и сказал: «Янсон, теперь
вы понимаете, почему я предупредил инспекционную группу, верно? Я действительно сделал
это для Терри! На генную сыворотку вообще нельзя рассчитывать! Бог знает, как сильно



Терри, должно быть, страдал за последние несколько дней! Интересно, чувствовал ли он боль,
когда был без сознания…»

Пока Джонсон говорил, глаза Янсона покраснели.

Джонсон вздохнул и сказал: «Всю свою жизнь Терри не ладил с людьми, стоящими за генной
сывороткой. Я никак не ожидал, что ему еще придется терпеть такие пытки перед смертью.
Янсон, ты понимаешь мои добрые намерения?

Янсон вдруг сжал кулаки. Тем не менее, он разумно ответил: «Нора использовала генную
сыворотку только для того, чтобы спасти жизнь моего отца, хотя в конце концов это и не
удалось… Настоящий убийца — Карл Мур!»

Он сказал: «Я прошу, чтобы мы закрыли дело и осудили Карла как можно скорее!»

Джонсон покачал головой и вздохнул. Через некоторое время он сказал: «Спецотдел имеет
право осудить преступника за их преступления, но проблема в том, что это право имеет только
исполняющий обязанности директора! Теперь, когда Морриса забрала инспекция, никто в
отделе больше не имеет права это делать!»

Он сразу же нахмурился и сказал: «Интересно, когда будет завершено расследование в
отношении Морриса. Кроме того, когда будет назначен новый исполняющий обязанности
директора?»

В тот момент, когда он сказал это, Янсон был слегка ошеломлен.

У него, который все еще мучился от потери отца, возникло смутное ощущение, что Джонсон
поднимает этот вопрос, потому что хочет бороться за власть. Но прежде чем он успел что-то
сказать, Марк, стоявший рядом с ним, сердито сказал: «Это просто! Мы можем совместно
предложить снять капитана Форда с его поста, а затем поддержать капитана Джонсона в
качестве временно исполняющего обязанности директора! Когда это произойдет, вы сможете
обвинить Карла в его преступлениях!

Джонсон нахмурился, когда услышал, что он сказал. — Это… не совсем хорошая идея, не так
ли? Хотя Моррис и сделал что-то бестолковое, это Нора его обманула…»

Марк немедленно стиснул зубы и сказал: «Капитан Форд действительно запутался! То, как он
смотрит на Нору, неправильно. Столько лет он всегда был тверд и беспристрастен, но сколько
диковинных вещей он сделал для Норы? Все, что я сделал, это ненадолго допросил Карла в
прошлый раз, но он фактически запер меня!

Марк и Янсон были лучшими друзьями. Он часто заходил к ним пообедать. Будучи его
старшим, Терри также многому его научил, и он получил много пользы от своих учений.



Вот почему Марк был так взволнован. Он даже не стал дожидаться, пока Джонсон заговорит, и
сразу сказал: «Многие в отделе тоже так думают. Просто подождите, капитан Джонсон, я
позабочусь об этом!

После разговора Марк убежал.

Янсон посмотрел на него со спины, глаза у него были все красные.

Через день в спецотдел прибыла инспекционная группа, планировавшая расследовать
инцидент с Терри, а также огласить окончательные итоги. Поскольку этот инцидент сильно
взорвал спецотдел, а также потому, что Моррис пошел против всеобщей воли, чтобы защитить
Карла, они решили провести большое совещание, чтобы решить этот вопрос.

Увидев, что все идет гладко, Джонсон наконец расслабился. Он чувствовал, что дела,
несомненно, идут очень гладко и не будет никаких неожиданных проблем.
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